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SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

1. Læs sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt, før du anvender din Sansa.

2. Læs hele denne vejledning for at sikre korrekt betjening.

3. Opbevar vejledningen til senere reference.

4. Brug ikke hovedtelefoner/høretelefoner, når du kører bil, cykler eller betjener et motorkøretøj. Dette
kan medføre fare i trafikken og kan i visse områder være ulovligt. Det kan også være forbundet med
fare at afspille musik ved høje lydstyrker med brug af høretelefoner/høretelefoner, mens man
spadserer eller er involveret i andre aktiviteter. Du bør udvise ekstrem forsigtighed og stoppe
anvendelse af enheden i situationer, der potentielt kan være forbundet med fare.

5. Undgå at bruge hovedtelefoner/høretelefoner ved høje lydstyrker. Hold lydstyrken på et moderat
niveau, så du bedre kan høre udefrakommende lyde, og tager hensyn til personer i dine omgivelser.

6. Hold din afspiller væk fra vaske, drikkevarer, badekar, brusere, regn og andre fugtkilder. Fugt kan
medføre elektrisk stød i elektriske enheder.

7. Undlad at skille batteriet ad eller at ødelægge, kortslutte eller brænde det, da det kan medføre
brand, personskader, forbrændinger eller andre farer.

8. Følg disse trin for at få din afspiller til at fungere i lang tid:

• Rengør din afspiller med en blød fnugfri klud til brilleglas.

• Lad ikke mindre børn anvende din afspiller uden opsyn.

• Anvend aldrig magt, når stik sættes i afspillerens eller computerens indgange. Kontrollér, at dine
stik har tilsvarende form og størrelse, før de tilsluttes.

INTRODUKTION

Tillykke med dit køb af MP3-afspilleren SanDisk Sansa c200. 

SanDisk Sansa c200 er en højtydende, bærbar digital lydafspiller med en fotobrowser, en FM-radio 
og en lydoptager, samt indgang til microSD-kort. Sansa c200 giver mulighed for at afspille lydfiler i
formaterne MP3, WMA og Secure WMA. Den kan også vise fotofiler, der overføres til afspilleren via
Sansa-mediekonverteren. Du kan lytte til FM-radioudsendelser, optage lyd og stemmer og optage FM-
radioudsendelser. Du kan desuden anvende microSD-indgangen til at udvide din lagerkapacitet
og/eller flytte filer via microSD™ kort.

FUNKTIONER

• Digital lydafspiller – understøtter afspilning af filformaterne MP3, WAV, WMA og Secure WMA.

• LCD-display i farver

• Fotobrowser – viser billeder og indeholder en funktion til visning af slideshow.

• FM-radio – indeholder en integreret FM-radio til direkte modtagelse af FM-radiostationer.

• Lydoptagelse – optager lyd og stemmer ved hjælp af en indbygget mikrofon.

• Optagelse af FM-radioprogrammer – optager FM-radioprogrammer og -musik til senere afspilning.

• Digital equalizer – viser 5 forskellige equalizertyper: Normal, Rock, Jazz, Klassisk, Pop samt en
brugerdefineret equalizer.

• Intern hukommelse – giver mulighed for at gemme data i den interne hukommelse som på et 
USB-drev.

• microSD-indgang – giver mulighed for at udvide hukommelseskapaciteten og læse microSD-kort.
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DISPLAYET UNDER AFSPILNING

1. Tracknummer viser det aktuelle tracknummer og det samlede antal tracks.

2. Kunstner viser navnet på den udøvende kunstner på den fil, der afspilles.

3. Melodi viser navnet på det track, der afspilles.

4. Tracktid viser tiden for det track, der afspilles.

5. Gentag viser om gentag-funktioner er aktiveret.

6. Bland viser om bland-funktionen er aktiveret.

7. Afspil/Pause/Stop viser status for den musik- eller lydfil, der afspilles.

8. Batteri viser batteriets status.

PAKKENS INDHOLD

Pak din Sansa c200 ud og kontrollér, at følgende er inkluderet. 

Digital Sansa c200-lydafspiller 

Høretelefoner

USB-kabel

CD med betjeningsvejledning og software

Guide til hurtig start

Halsrem

1 litiumion-batteri

SÅDAN KOMMER DU I GANG

Oversigt

1. Lydstyrke op/ned

2. Eyelet-halsrem – Fastgør den på afspilleren.

3. Indgang til høretelefoner – Sæt høretelefonerne i her for at lytte til afspilleren.

4. MIC – den interne mikrofon.

5. Glideknap til aktivering (orange farve) eller deaktivering af låsefunktionen for knapperne.

6. Displayvindue – Her vises status og information.

7. Knappen Vælg – Tryk for at vælge et element.

8. Afspil/Pause/Op – Tryk for at gå ét element op, sætte på pause eller genoptage afspilning.

9. Forrige/Tilbage – Tryk for at gå til det forrige track eller flytte til venstre, eller tryk på
Forrige/Tilbage, og hold knappen nede for at spole tilbage.

10. Ned/Indstillinger – Tryk for at flytte nedad eller gå til indstillinger.

11. Næste/Frem – Tryk for at gå til næste track eller flytte til højre, eller tryk på Næste/Fremad, og hold
knappen nede for at spole fremad.

12. Tænd/Menu – Tryk for at åbne menuen, eller tryk på Tænd/Menu, og hold knappen nede for at
tænde eller slukke for enheden.

13. Dock-tilslutning – Isæt dock-tilslutningskablet her.
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INSTALLATION ELLER UDSKIFTNING AF BATTERIER

Sansa c200 får strøm fra et genopladeligt litiumion-batteri. Hvis du vil installere eller udskifte batteriet,
skal du finde batterirummet på afspillerens bagside og fjerne dets låg ved at trykke ind på det. Installér
batteriet korrekt med dets retning vendt som på batteritegningen indvendigt i batterirummet.

KONTAKTEN HOLD

Hold-kontakten til Sansa c200 findes på siden af enheden og anvendes til at forhindre utilsigtet
betjening. Når Hold-kontakten flyttes til låse-positionen, deaktiveres alle funktionsknapper. Knapperne
på Sansa c200 kan ikke betjenes, når Hold-tasten er i denne position (orange farve vises).

KNAPPEN OPTAG

Optageknappen til Sansa c200 findes på enhedens forside og anvendes til at starte mikrofonoptagelser.
Tryk knappen ned i 2 sekunder, og slip den for at starte optagelsen. Tryk herefter på den sølvfarvede
knap i midten for at stoppe optagelsen.

MINDSTE SYSTEMKRAV

Windows XP SP1

Windows Media Player 10

Intel Pentium, PC-klasse eller højere

CD-ROM-drev

USB 2.0-stik er nødvendigt til overførsler med høj hastighed

TILSLUTNING OG OVERFØRSEL

Tilslutning til din computer

1. Forbind det lille USB-tilslutningskabel til USB-indgangen på din computer, og sæt derefter det større
dock-tilslutningskabel i dit Sansa c200-stik.

2. Når det er forbundet til computeren, bør det automatisk blive registreret af operativsystemet og vist
som et eksternt drev med navnet “Sansa c200”.

SANSA-MEDIEKONVERTER.

Du skal bruge Sansa-mediekonverter til at overføre fotografier til din Sansa c200. Indsæt din SanDisk-
CD i computeren, og vælg Sansa-mediekonverter for at installere programmet på din computer. Du kan
herefter overføre dine private fotografier til din Sansa c200 ved hjælp af Sansa Mediekonverter.

Understøttede IMPORT-medietyper

Filer med still-billeder: JPEG, TIFF, PNG, BMP, GIF.

OVERFØRSEL AF FOTOGRAFIER

Sådan overføres fotografier til Sansa c200:

1. Åbn Sansa Mediekonverter på din PC

2. Forbind Sansa c200 med computeren.

Den registrerede Sansa c200 viser ledig plads og plads i alt på enheden. Hvis der er indsat flere
enheder, er det kun den første enhed, der understøttes.
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3. Tilføj de mediefiler, der skal konverteres og overføres til enheden.

4. Tryk på knappen “Konvertér” for at starte konvertering og påbegynde overførsel af alle filer i det
valgte medievindue med hver medietypes parameterindstilling. En konverteringsstatusboks viser,
hvilke(n) fil(er) der bliver konverteret og procentdelen af filen ved siden af samtlige filer.

OVERFØRSEL AF MUSIKFILER

Sådan overføres musikfiler til Sansa c200:

1. Forbind Sansa c200 med computeren.

2. Træk og slip filer fra dine computer til Sansa c200 ved hjælp af forskellige
musiksoftwareprogrammer til overførsel/synkronisering af filer.

3. Hvis filerne har formatet WMA eller MP3, kan de i MTP-mode trækkes til mappen Medie. Ellers kan
de trækkes til mappen Data (disse filer vises ikke på afspilleren).

4. Filer/mapper kan i MSC-mode trækkes/kopieres til enheden.

SLETNING AF FILER

Når afspilleren er tilsluttet din computer, kan du bruge filbrowseren i operativsystemet til at få vist alle
filer på din afspiller og til at slette eventuelle filer.

SYNKRONISERING AF FILER

Der findes mange forskellige softwarepakker, som kan anvendes til at synkronisere musikfiler på din
enhed. Du kan få yderligere oplysninger i vejledningen til den enkelte softwarepakke.

SIKKER FJERNELSE AF SANDISK SANSA C200 FRA COMPUTEREN

Når du har håndteret filerne eller opdateret firmwaren, skal du udføre følgende trin for at fjerne Sansa
c200 sikkert:

1. Klik i proceslinjen på ikonet MTP Media Player i MTP-mode eller på ikonet Fjern hardware sikkert i
MSD-mode.

2. Vent indtil teksten "Hardwaren kan fjernes sikkert" vises.

3. Du kan nu fjerne afspilleren fra computeren.

GRUNDLÆGGENDE BETJENING

Tænd

Tryk på og hold knappen Tænd/Menu nede, og du bør kunne se, at LCD-displayet tændes med
SanDisk-pausebillede, hvorefter hovedmenuen vises.

HOVEDMENU

Musik

FM-radio (hvis tilgængelig)

Lyd og stemmer

Fotografier

Indstillinger
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BRUG AF NAVIGATIONSKNAPPER

Brug navigationsknapperne, der er beskrevet i sektionen “Sådan kommer du i gang”, til at navigere
gennem menuer, afspille musik, høre FM-radio, optage lyd og stemmer og gennemse fotografier.

SLUK

Tryk på Tænd/Sluk-knappen og hold den nede i 2 sekunder, eller indtil displayet slukkes.

MUSIKMODE

Afspilning af musik/lydoptagelse/FM-radio

1. Hvis du vil afspille musikfiler, der er gemt på afspilleren, optaget FM-radio eller lydoptagelser, skal
du trykke på knappen Menu og vælge menuen Musik. FM-radio- og lydfiler er placeret under
“Optagelser”.

2. Gå igennem menuvalgene, markér det track eller den fil, du vil have, og tryk på knappen Vælg for
at afspille.

3. Tryk på højre knap for at springe til næste lyd, eller tryk og hold nede for at spole hurtigt fremad.

4. Tryk én gang på venstre knap for at gå tilbage til lydens begyndelse, og tryk to gange for at gå
tilbage til den forrige lyd. Tryk på venstre knap og hold den nede for at spole tilbage.

INDSTILLING AF GENTAG-MODE

1. Tryk på knappen Ned i afspilningsmode for at åbne Musikindstillinger.

2. Tryk på knappen Ned for at markere Gentag.

3. Tryk på knappen Vælg eller højre knap for at vælge: 

Fra: Track gentages ikke

Et: Gentag det aktuelle track

Alle: Gentag alle valgte tracks

INDSTILLING AF BLAND-MODE

1. Tryk på knappen Ned i afspilningsmode for at åbne Musikindstillinger.

2. Tryk på knappen Ned for at markere Bland.

3. Tryk på knappen Vælg eller højre knap for at aktivere eller deaktivere Bland.

INDSTILLING AF EQUALIZER

Sansa c200 indeholder 5 forskellige equalizertyper: Normal, Rock, Jazz, Klassisk og Pop samt en
brugerdefineret, som brugeren kan vælge jf. de næste trin for at forøge musiknydelsen og opfylde
personlige behov eller vaner.

1. Tryk på knappen Nedad i afspilningsmode for at åbne Musikindstillinger.

2. Tryk på knappen Ned for at markere Equalizer.

3. Tryk på knappen Vælg eller højre knap for at åbne valg af equalizertype.

4. Tryk på knappen Op eller Ned for at vælge den ønskede equalizertype, og tryk derefter på knappen
Vælg eller højre knap for at vælge.

5. Ved den brugerdefinerede equalizer skal du trykke på knapperne Op og Ned for at justere parametre
for et equalizerbånd og højre og venstre knap for at skifte mellem de enkelte equalizerbånd.
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TILFØJELSE AF MUSIKNUMRE TIL GOLIST

1. Tryk på knappen Ned i afspilningsmode for at åbne Musikindstillinger.

2. Tryk på knappen Ned for at markere GoList.

3. Tryk på knappen Ned eller Højre for at tilføje melodien til GoList.

FJERNELSE AF MUSIKNUMRE FRA GOLIST

1. Tryk på knappen Menu for at åbne hovedmenuen, og vælg Indstillinger

2. Vælg Afspilning under menuen Indstillinger

3. Markér Ryd foretrukne i Afspilning, og tryk derefter på knappen Vælg eller højre knap for at fjerne
melodier fra GoList.

FOTO-MODE

Visning af fotografier

1. Hvis du vil have vist fotografier, der er gemt på afspilleren, skal du trykke på knappen Menu og
vælge Fotografier i hovedmenuen.

2. Vælg Vis alle, og vælg derefter det billede, du vil have vist

3. Tryk på højre knap for at få vist det næste billede, eller på venstre knap for at få vist det forrige.

4. Tryk på knappen Menu for at lukke fotovisning

SLIDESHOW

Hvis du vil have vist slideshow, skal du trykke på knappen Menu, vælge Fotografier i hovedmenuen og
derefter vælge Start slideshow.

Indstillinger for fotografier

1. Hvis du vil angive fotografiindstillinger, skal du vælge Fotografiindstillinger i menuen Fotografier.

2. Markér Tilfældig og tryk på knappen Ned eller højre knap for at vælge Tilfældig Til eller Tilfældig Fra.

3. Markér Løkke og tryk på knappen Ned eller højre knap for at vælge Løkke Til eller Løkke Fra.

4. Markér varighed og tryk på knappen Ned eller højre knap for at vælge varighed for hver slide.

RADIOMODE (hvis tilgængelig)

FM-radiomode

1. Hvis du vil lytte til radioudsendelser, skal du vælge Radio i hovedmenuen.

2. Når radiofrekvensen vises på skærmen, skal du trykke på venstre eller eller højre for at justere og
søge efter den ønskede frekvens.

3. Tryk og hold højre eller venstre knap nede for at skanne efter radiostationer.

FM-FORUDINDSTILLING

1. Hvis du vil angive radioindstillinger, skal du trykke på knappen Ned i radiomode.

2. Vælg elementet Tilføj forudindstillet. Hvis du vil gemme den aktuelle frekvens under forudindstillede.

3. Vælg elementet Slet forudindstillet. Hvis du fjerne den aktuelle frekvens fra forudindstillede.

4. Vælg elementet Vis alle forudindstillede. Hvis du vil have vist alle repræsenterede frekvenser.

5. Vælg Scan for at gemme tilgængelige stationer automatisk som forudindstillet. Denne handling vil
slette alle forudindstillede stationer, du tidligere har angivet.
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OPTAGELSE AF RADIOUDSENDELSE

1. Hvis du vil optage radioudsendelser, skal du trykke på knappen Ned i radiomode for at åbne
radioindstillingerne.

2. Vælg elementet Optag nu under Radioindstillinger, eller brug genvejstasten “Optag” på siden af
afspilleren til at starte optagelsen med det samme.

3. Tryk på venstre eller højre knap for vælge optagelsens varighed.

4. Tryk på knappen Vælg for at afslutte optagelsen.

OPTAGELSESMODE

Optagelse af lyd og stemmer

Sansa c200 har en indbygget mikrofon til brug ved lydoptagelser. Du kan anvende den til at optage din
egen stemme, et interview eller en forelæsning. Hvis du vil bruge lydoptagelsesfunktionen, skal du
følge trinene nedenfor.

1. Vælg Lyd i hovedmenuen

2. Tryk på knappen for at starte optagelsen – genvejstasten “Optag” på siden af afspilleren kan starte
optagelsen med det samme.

3. Tryk på knappen Afspil/Pause/Op for at stoppe optagelsen

4. Lyd- og stemmeoptagelsen kan afspilles ved at følge instruktionerne til Musik-mode.

INDSTILLINGSMODE

Du kan justeres indstillingerne i Sansa c200, så de passer til dine behov.

INDSTILLING AF DISPLAYETS BAGGRUNDSLYS

Tidsuret for displayets baggrundslys kan spare på strømmen. Når enheden har været inaktiv i et par
sekunder, køres programmet for baggrundslysets tidsur automatisk, og baggrundslyset slukkes. Du kan
tænde for baggrundslyset igen ved at trykke på en vilkårlig knap.

1. Vælg menuen Indstillinger i hovedmenuen.

2. Vælg Display

3. Vælg Baggrundslys

4. Vælg den ønskede tidsindstilling for baggrundslyset.

INDSTILLING AF DISPLAYETS KONTRAST

Du kan justere displayets kontrast for bedre visning i forskellige lysmiljøer.

1. Vælg menuen Indstillinger i hovedmenuen.

2. Vælg Display

3. Vælg Kontrast

4. Tryk på højre og venstre knap for at angive displayets kontrastniveau
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OPSÆTNING AF SPROG

1. Vælg menuen Indstillinger i hovedmenuen.

2. Vælg sprog

3. Vælg et sprog, du vil bruge.

TILBAGE TIL OPRINDELIG INDSTILLINGER

1. Vælg menuen Indstillinger i hovedmenuen.

2. Vælg Nulstil alle

3. Vælg Gem for at stille tilbage til fabriksindstillingerne, eller vælg Annullér for at afbryde nulstillingen.

OPLYSNINGER OM ENHEDEN

1. Vælg menuen Indstillinger i hovedmenuen.

2. Vælg Systemoplysninger

3. Du kan nu læse enhedsoplysninger på skærmen.

INDSTILLING AF AUTO-SLUK ELLER INDSLUMRING

Du kan indstille tidsuret under indstillinger for Auto-sluk til at slukke for Sansa c200 automatisk, når den
har afspillet eller optaget i et bestemt tidsrum.

1. Vælg menuen Indstillinger i hovedmenuen.

2. Vælg Strøm.

3. Vælg Auto-sluk eller Indslumring

4. Vælg den ønskede indstilling.

INDSTILLING AF USB-MODE

1. Vælg menuen Indstillinger i hovedmenuen.

2. Vælg USB

3. Du kan vælge AutoDetect eller MSC-mode.

Bemærk: Standardindstillingen for AutoDetect er MTP-mode. MTP-mode understøtter kun Windows
Media Player 10. Du skal anvende MTP-mode til at synkronisere musikfiler ved hjælp af Windows Media
Player 10 for optimal systemydeevne.
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TIP, OFTE STILLEDE SPØRGSMÅL OG FEJLFINDING

Dette kapitel indeholder svar til de mest almindelige spørgsmål, du måtte have.

OFTE STILLEDE SPØRGSMÅL

Spørgsmål: Hvordan kopierer jeg filer til MP3-afspilleren Sansa?

Svar: Kopiering af filer til Sansa c200, i MSC-mode, er det samme som at kopiere filer til en harddisk.

Spørgsmål: Hvilke filformater kan anvendes med Sansa c200?

Svar: MP3-afspilleren Sansa kan anvende MP3, WAV, WMA og Secure WMA. Eventuelle andre formater
skal konverteres til disse formater, før de overføres til din Sansa c200.

Spørgsmål: Hvad er MTP?

Svar: Media Transfer Protocol (MTP) er en ny protokol og medfølgende drivere, der er udviklet af
Microsoft til at forbinde bærbare enheder til en Windows XP-computer og synkronisere digitalt
medieindhold mellem disse enheder og computeren.

Spørgsmål: Nogle af mine musikfiler findes på afspilleren, men kan ikke afspilles. Når jeg vælger
dem, spilles en anden musikfil. Hvad er der galt?

Svar: Du har muligvis ikke købt rettighederne til at afspille musikfilen på en ekstra enhed. Du kan teste
dette ved at forsøge at afspille en musikfil, du har kopieret fra en ældre CD og konverteret til MP3-
format. Hvis du kan afspille denne musikfil, men ikke musikfilen, som du ikke kan afspille, skal du købe
rettighederne til at afspille musikfilen.

Spørgsmål: Hvorfor skal jeg opdatere firmwaren?

Svar: Du bør altid opdatere afspilleren med den nyeste firmware for at sikre, at den fungerer korrekt og
har alle de nyeste funktioner.

Spørgsmål: Hvordan kopierer jeg en CD til afspilleren?

Svar: Du skal først overføre CD'en til din computer ved hjælp af et program som f.eks. Windows Media
Player. Når musikfilerne er overført til din computer, skal du blot kopiere og indsætte dem på afspilleren
eller synkronisere dem ved hjælp af WMP.

Spørgsmål: Hvordan kan jeg bruge filtyper, der ikke understøttes, på min mp3-afspiller?

Svar: Du skal først konvertere musikfilerne til et understøttet format. Du kan derefter overføre musikfilerne
til afspilleren, som du plejer ved enten at kopiere og indsætte dem eller ved at overføre dem.

Spørgsmål: Hvordan trækker jeg filer til afspilleren i MTP-mode?

Svar: Hvis filerne har formatet WMA, WAV eller mp3, kan de trækkes til mappen Medie. Ellers kan de
trækkes til mappen Data (disse filer vises ikke på afspilleren). Alternativt kan du skifte afspilleren til MSC-
mode, hvorefter filerne kan trækkes/kopieres til rodbiblioteket.

Spørgsmål: Er afspilleren kompatibel med podcasts?

Svar: Hvis de pågældende podcasts er i mp3-format og har en korrekt bithastighed (32-320 kbps), bør
afspilleren være i stand til at afspille filerne.
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Spørgsmål: Hvorfor skriver min afspiller Ukendt kunstner/album?

Svar: Dette er normalt fordi der mangler oplysninger i ID3-koderne. Højreklik på musikfilen i din
computer og vælg Egenskaber, og derefter Oversigt, og klik på Avanceret. Herefter kan du indtaste
oplysninger som f.eks. Kunstner, Album, Melodititel, Tracknummer, Genre og Årstal.

SERVICE OG GARANTI

Dette kapitel indeholder oplysninger om, hvor du kan få support til din afspiller og garantiens
betingelser.

SÅDAN FÅR DU TEKNISK SUPPORT

Du bedes venligst læse afsnittet Tip, ofte stillede spørgsmål og fejlfinding, før du kontakter Teknisk
Support. 

Hvis du har spørgsmål vedrørende afspillerens anvendelse eller funktioner, kan du ringe til SanDisk
Technical Support Center på tlf. 1-866-SanDisk (1-866-726-3475) eller udfylde en supportanmodning
online på http://www.sandisk.com/retail/support.asp. 

Hvis du har spørgsmål vedrørende vores partneres tjenester, bedes du kontakter teknisk support for de
pågældende partnere. 

Når du ringer eller kontakter os for support, bør du oplyse så mange oplysninger som muligt fra
produktets indpakning. Dette vil give os mulighed for at hjælpe dig hurtigere.

HVIS DU VIL VIDE MERE

Hvis du vil vide mere om din afspiller og andre produkter fra SanDisk, kan du besøge os på internettet
på http://www.sandisk.com.

DIN BEGRÆNSEDE 2 ÅRS-GARANTI FRA SANDISK

Denne garanti gælder ikke for tredjepartssoftware eller indhold, der anvendes eller leveres med
produktet, og al service og reparation er på eget ansvar. Denne garanti gives til den oprindelige
slutbruger, der købte produktet fra SanDisk, eller til en autoriseret forhandler og kan ikke videregives.
Du kan blive bedt om at fremvise kvittering for købet. SanDisk er ikke ansvarlig for fejl eller mangler, der
skyldes autoriserede eller uautoriserede tredjepartsprodukter eller komponenter. Denne garanti gælder
ikke for tredjepartssoftware, der leveres med produktet, og al service og reparation af sådan software er
brugerens eget ansvar. Denne garanti er ugyldig, hvis produktet ikke betjenes i henhold til produktets
betjeningsvejledning, eller hvis det er beskadiget som følge af forkert installation, forkert betjening,
uautoriseret reparation, ændringer eller uheld.

Hvis du ønsker garantiservice, skal du kontakte SanDisk på tlf: 1-866-SanDisk eller sende en e-mail til:
support@SanDisk.com. Du skal returnere produktet i en stødsikker indpakning og med fragten
forudbetalt i henhold til instruktioner fra SanDisk. Du skal fremskaffe en pakkesporingskode, som du
muligvis vil blive bedt om at oplyse til SanDisk. SanDisk vil selv vælge enten at reparere eller udskifte
produktet med et nyt eller genudstyret produkt med samme eller større kapacitet og funktionalitet, eller
at tilbagebetale indkøbsprisen. Varigheden af garantien på et udskiftet produkt vil være den
tilbageværende garantiperiode på det oprindelige produkt. DETTE REPRÆSENTERER HELE
ANSVARSFORPLIGTELSEN, DER OPPEBÆRES AF SANDISK OG DIT EKSKLUSIVE RETSMIDDEL VED
BRUD AF DENNE GARANTI.
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SanDisk garanterer ikke og skal ikke være ansvarlig for eventuelle tab af data eller oplysninger, der
opbevares i noget produkt (herunder eventuelle returnerede produkter), uanset årsagen til dette tab.
Produkter fra SanDisk er ikke garanteret til at fungere uden fejl. Produkter fra SanDisk bør ikke anvendes
i hospitalsapparater eller andre apparater, hvor fejl kan medføre personskader eller være livstruende.
Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, og kan muligvis også give andre rettigheder,
der kan være afhængige af, hvor du befinder dig.

DET FOREGÅENDE ER DEN ENESTE GARANTI, DER LEVERES AF SANDISK. SANDISK AFVISER ALLE
ANDRE UDTRYKTE OG UNDERFORSTÅEDE GARANTIER I DEN VIDEST MULIGE UDSTRÆKNING
TILLADT I FØLGE RELEVANT LOVGIVNING. DE UNDERFORSTÅEDE GARANTIER OM SALGBARHED
OG EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL ER BEGRÆNSET TIL VARIGHEDEN AF DEN UDTRYKTE
GARANTI. NOGLE OMRÅDER TILLADER IKKE BEGRÆNSNING AF VARIGHEDEN AF EN INDIREKTE
GARANTI, I HVILKET TILFÆLDE DEN OVENSTÅENDE GARANTI IKKE GÆLDER.

I INTET TILFÆLDE OG UNDER INGEN OMSTÆNDIGDHEDER KAN SANDISK ELLER EVENTUELLE
TILKNYTTEDE ELLER UNDERORDNEDE SELSKABER BLIVE HOLDT ANSVARLIG FOR EVENTUELLE
DIREKTE ELLER INDIREKTE SKADER, EJ HELLER FØLGESKADER, ØKONOMISK TAB ELLER TAB AF
DATA ELLER BILLEDER, SELV OM SANDISK ER BLEVET GJORT OPMÆRKSOM PÅ MULIGHEDEN AF
SÅDANNE SKADER. NOGLE OMRÅDER TILLADER IKKE UDELADELSE ELLER BEGRÆNSNING AF
UTILSIGTET ELLER RESULTERENDE FØLGESKADER, I HVILKET TILFÆLDE OVENSTÅENDE
BEGRÆSNING ELLER UDELADELSE IKKE GÆLDER. I INTET TILFÆLDE KAN SANDISK BLIVE HOLDT
ANSVARLIG FOR ET BELØB, DER ER STØRRE END DET BELØB, SOM BLEV BETALT FOR
PRODUKTET.

SanDisk, SanDisk-logoet, Sansa og Store Your World In Ours er varemærker tilhørende SanDisk
Corporation og er registreret i USA og andre lande. TrustedFlash™, og gruvi er varemærker tilhørende
SanDisk Corporation. SD og microSD er varemærker. Andre varemærker, der er nævnt i dette
dokument er kun anvendt i forbindelse med identifikation og kan være varemærker tilhørende deres
respektive ejer(e).
© 2007 SanDisk Corporation. Alle rettigheder forbeholdes. Produceret i Kina

ANMÆRKNING TIL BRUGEREN:

Dette produkt er beskyttet af immaterielle rettigheder tilhørende Microsoft Corporation. Brug eller
distribution af denne teknologi uden for dette produkt er forbudt uden licens fra Microsoft eller en
autoriseret Microsoft-repræsentant.

Indholdsleverandører anvender Digital Rights Management-teknologien til Windows Media ("WM-
DRM") indeholdt i denne enhed til at beskytte integriteten af deres indhold ("Secure Content"), så
deres immaterielle rettigheder, herunder ophavsrettigheder, i forbindelse med dette indhold ikke
overtrædes. Denne enhed bruger WM-DRM-software til at afspille Secure Content ("WM-DRM
Software"). Hvis sikkerheden af WM-DRM-softwaren i denne enhed er blevet overtrådt, kan ejere af
Secure Content ("Secure Content Owners") kræve, at Microsoft tilbagekalder WM-DRM-softwarens
rettigheder til at anskaffe nye licenser til kopiering, visning og/eller afspilning af Secure Content.
Tilbagekaldelse ændrer ikke på WM-DRM-softwarens evne til at afspille ubeskyttet indhold. Der sendes
en liste med tilbagekaldt WM-DRM-software til enheden, når du downloader en licens til Secure
Content fra internettet eller fra en computer. Microsoft kan i sammenhæng med sådanne licenser også
overføre tilbagekaldelseslister til enheden på vegne af ejere af Secure Content.
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SLUTBRUGERLICENSAFTALE

SLUTBRUGERLICENSAFTALE FRA SANDISK CORPORATION

UNDLAD AT BETJENE ELLER INDLÆSE DENNE SOFTWARE, før du omhyggeligt har læst de følgende
vilkår og betingelser. Firmwaren, computerprogrammer, enhedsdrivere, data eller information
("software"), der er distribueret eller forbundet med dette produkt, leveres til dig under de vilkår og
betingelser, der er beskrevet i denne Slutbrugerlicensaftale, og kan være underlagt yderligere vilkår og
betingelser beskrevet i en aftale mellem dig og tredjepartslicensgivere, der er tilknyttet SanDisk. Når du
downloader, installerer eller anvender den medfølgende software, accepterer du alle vilkår i denne
Slutbrugerlicensaftale mellem SanDisk Corporation ("SanDisk" "vi", eller "os") og hver person, der
downloader, installerer eller anvender softwaren ("du" eller "din"). Softwaren ejes af SanDisk eller af
andre ("licensgivere"), der tillader, at SanDisk distribuerer deres software. Undlad at installere eller
bruge softwaren, hvis du ikke accepterer de følgende betingelser og forhold. Softwaren er beskyttet af
lovgivning om ophavsret og internationale ophavsretslige aftaler samt anden lovgivning om
immaterielle rettigheder og immaterielretlige aftaler.

1. Softwarelicens. I forhold til vilkår og betingelser indeholdt heri giver SanDisk dig hermed en
begrænset, ikke-eksklusiv rettighed og licens, som ikke kan licenseres videre, men kan overdrages i
henhold til disse betingelser, og som er underlagt immaterielle rettigheder tilhørende SanDisk til at
benytte softwaren i et eksekverbart format til SanDisk-produkter og tjenester udelukkende i forbindelse
med privat brug på en enkelt computer ("licens"). For hver softwarelicensholder kan softwaren kun
være "i brug" på én computer eller hardwareenhed på et hvilket som helst tidspunkt. Softwaren er "i
brug", når den er enten downloadet, kopieret, indlæst i RAM-hukommelsen eller installeret på
harddisken eller en anden permanent hukommelse på en computer eller en anden hardwareenhed.
SanDisk og dets tilknyttede licensgivere forbeholder sig alle rettigheder, ejerskab og interesse i
forbindelse med softwaren.

2. Begrænsninger. SanDisk og dets licensgivere forbeholder sig alle rettigheder i softwaren, der ikke
udtrykkeligt er givet i licens til dig. Du må ikke ændre, oprette afledte produkter (nye versioner) af,
tilpasse eller oversætte softwaren. Der leveres ingen kildekode i forbindelse med denne aftale. Du må
ikke foretage Reverse Engineering, dekompilering, udlejning eller leasing af softwaren, skille den ad
eller genskabe eller blotlægge kildekodeversionen af softwaren. Softwaren indeholder oplysninger, der
er fortrolige og ejes af SanDisk eller dets tilknyttede licensgivere, som du accepterer ikke at eksponere
eller afsløre til andre personer. Alle eventuelle tilladte kopier af softwaren, som du opretter eller
distribuerer, må ikke være modificerede, skal indeholde alle softwarens oprindelige ejerskabserklæringer
og skal indeholde eller ledsages af denne aftale. Du må ikke opdele softwaren i mindre komponenter
for at viderelicensere, distribuere eller videregive det til en tredjepart. Du må ikke inkorporere softwaren
i et andet softwareprodukt eller ændre softwaren på nogen måde helt eller delvist.

3. ANSVARSFRASKRIVELSE AF GARANTIER. I DEN FULDE UDSTRÆKNING DET ER TILLADT IHT.
GÆLDENDE LOV, LEVERES SOFTWAREPRODUKTET ”SOM DET ER OG FOREFINDES” UDEN
GARANTIER. HVERKEN SANDISK ELLER DETS TILKNYTTEDE LINCESGIVERE GIVER NOGEN
REPRÆSENTATION ELLER GARANTI, HVERKEN LOVMÆSSGE ELLER I ANDRE FORMER, I
LOVGIVNING ELLER I FORBINDELSE MED SALG ELLER HANDEL, UDTRYKTE ELLER
UNDERFORSTÅEDE, HERUNDER UDEN BEGRÆNSNING ALLE GARANTIER FOR SALGBARHED,
BRUGBARHED TIL ET BESTEMT FORMÅL, IKKE-INDGREB ELLER IKKE-KRÆNKELSE AF EVENTUELLE
IMMATERIELLE RETTIGHEDER TILHØRENDE TREDJEPART, ELLER LIGNENDE UNDER LOVENE FOR
ET JURIDSKE OMRÅDE. DU OPPEBÆRER HELE RISIKOEN FOR SOFTWARENS KVALITET OG
YDELSE. HVIS SOFTWAREN VISER SIG AT VÆRE DEFEKT, OPPEBÆRER DU SELV, OG IKKE SANDISK,
DETS TILKNYTTEDE LICENSGIVERE ELLER VIDEREFORHANDLERE, HELE OMKOSTNINGEN
FORBUNDET MED PÅKRÆVET EFTERSYN; REPARATION ELLER KORRIGERING.
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4. ANSVARSBEGRÆNSING. I INTET TILFÆLDE VIL SANDISK ELLER DETS TILKNYTTEDE
LICENSINDEHAVERE ELLER DERES RESPEKTIVE DIREKTØRER, LEDERE, MEDARBEJDERE,
KONSULENTER, LICENSGIVERE, LICENSHOLDERE ELLER ASSOCIEREDE PERSONER VÆRE
ANSVARLIGE FOR EVENTUELLE INDIREKTE, HÆNDELIGE, SÆRLIGE SKADER, FØLGESKADER, 
ELLER PØNALERSTATNINGSPLIGTIGE SKADER, SOM FØLGE AF ELLER I FORBINDELSE MED
DOWNLOAD, BRUG, YDELSE ELLER MANGEL PÅ YDELSE AF SOFTWAREN. DE FOREGÅENDE
ANSVARSBEGRÆNSNING GÆLDER DESUAGTET, AT AFHJÆLPNING I AL VÆSENTLIGHED SVIGTER.
I INTET TILFÆLDE VIL DET SAMLEDE ANSVARFORHOLD, DER OPPEBÆRES AF SANDISK ELLER
DETS TILKNYTTEDE LINCESINDEHAVERE, OVERSTIGE DET BELØB, DU HAR BETALT TIL OS FOR
BRUG AF SOFTWAREN.

5. Softwaren leveres med "BEGRÆNSEDE RETTIGHEDER". Myndighedernes anvendelse, duplikering
eller overtagelse er underlagt begrænsningerne beskrevet i FAR 52.227-14 og DFARS 252.227-7013
med efterfølgende tilføjelser. Brug af softwaren af officielle myndigheder konstituerer en bekræftelse af
ejendomsrettighederne tilhørende SanDisk knyttet til softwaren. Producenten er SanDisk Corporation,
601 McCarthy Boulevard, Milpitas, CA 95035.

6. Ophør. Vi forbeholder os retten til på et ethvert tidspunkt at bringe denne aftale og licensen til
ophør, hvis aftalen ikke overholdes. Ved ophør af denne aftale, skal du slette eller destruere samtlige
kopier af softwaren.

7. Aktiviteter med stor risiko. Softwaren er ikke fejltolerant og er ikke udformet eller beregnet til at blive
brugt i farlige miljøer, der kræver fejlsikret ydelse, eller i en sammenhæng, hvor en fejl i softwaren
direkte kan medføre dødsfald, personskader eller alvorlig fysisk eller ejendomsrelateret skade
(benævnes samlet: "Aktiviteter med stor risiko"). SANDISK GIVER IKKE NOGEN UDTRYKT ELLER
UNDERFORSTÅET GARANTI FOR EGNETHED TIL AKTIVITETER MED STOR RISIKO OG ER IKKE
ANSVARLIG FOR NOGET ANSVARSFORHOLD ELLER NOGEN SKADER; DER SKYLDES EN SÅDAN
ANVENDELSE.

8. Generelt. Denne aftale udgør den fulde aftale mellem parterne i forhold til anvendelse af softwaren.
Hvis nogen del af aftalen findes ugyldig og ikke kan håndhæves, vil det ikke påvirke gyldigheden af
denne aftale, der skal forblive gyldig og skal kunne håndhæves i henhold til dens betingelser. Aftalen er
underlagt og formuleret i henhold til lovene i staten Californien og den føderale lovgivning for USA
uden hensynstagen til evt. konflikt mellem lovgivninger i denne forbindelse. FN-konventionen om
kontrakter for internationale handler skal ikke gælde for denne aftale. Alle handlinger eller søgsmål i
forbindelse med denne aftale skal føres i stats- eller føderale domstole i Santa Clara County i
Californien, og parterne accepterer hermed denne eksklusive juridiske myndighed og stedet for disse
domstole. Du må ikke fjerne nogen del af softwaren eller nogen direkte afledte produkter eller
eksportere disse fra USA eller geneksportere dem fra noget sted til noget land uden at overholde De
amerikanske bestemmelser om eksport (EAR-bestemmelserne) eller en efterfølger til disse, eller på
nogen anden måde undtagen i overensstemmelse med og med alle påkrævede licenser og
godkendelser samt under relevant eksportlovgivning og regler herunder uden begrænsning dem, der
administreres af USA's handelsministerium. Alle ophævelser eller tilføjelser til denne aftale er kun
gældende, såfremt de foreligger skriftligt og er underskrevet af en autoriseret repræsentant fra hver at
parterne. Forholdene i punkt 3, 4, 5, 6, 7 og 8 gælder også efter aftalen er opsagt eller udløbet.

OPLYSNINGER TIL BRUG VED AFSKAFFELSE

Smid ikke enheden ud sammen med usorteret husholdningsaffald. Forkert afskaffelse kan være
skadeligt for miljøet og for menneskers helbred. Forhør dig hos dine lokale affaldsmyndigheder om
genbrugs- og indsamlingsmuligheder i dit område.
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